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Saugos priemonės
•	Prieš naudodami įrenginį atidžiai perskaitykite šiuos saugos įspėjimus.
•	Kruopščiai laikykitės šių atsargumo priemonių, kad būtų užtikrinta sauga.

ĮSPĖJIMAS Nurodo mirtino arba sunkaus sužalojimo pavojų.

DĖMESIO Rodo sunkaus sužalojimo arba konstrukcijos sugadinimo 
pavojų.

•	Perskaitę šį vadovą, perduokite jį galutiniam naudotojui, kad išsaugotų ir galėtų peržiūrėti ateityje.
•	Saugokite šį vadovą, kad galėtumėte peržiūrėti ateityje, ir prireikus juo vadovaukitės. Šį vadovą reikia 

pateikti valdiklio remontą atliekantiems arba jį į kitą vietą perkeliantiems asmenims. Pasirūpinkite, kad 
vadovas būtų perduotas visiems būsimiems naudotojams.

Bendrosios atsargumo priemonės

ĮSPĖJIMAS
Nemontuokite įrenginio vietoje, kur yra didelis 
kiekis alyvos, garo, organinių tirpiklių ar korozinių 
dujų, pvz., sieros dujų, arba ten, kur dažnai 
naudojami rūgštiniai / šarminiai tirpalai arba 
purškikliai. Tos medžiagos gali pakenkti įrenginiui 
arba sukelti tam tikrų įrenginio komponentų 
koroziją, dėl kurios galima patirti elektros smūgį, 
gali kilti trikčių, susidaryti dūmų ar kilti gaisras.

Neplaukite valdiklio vandeniu ar bet kuriuo kitu 
skysčiu, kad sumažėtų trumpojo jungimo, srovės 
nuotėkio, elektros smūgio, trikčių, dūmų ar gaisro 
pavojus.

Kad sumažėtų elektros smūgio, trikčių, dūmų ar 
gaisro pavojus, drėgnomis rankomis nenaudokite 
jungiklių / mygtukų ar nelieskite kitų elektros dalių.

Kai dezinfekuojate įrenginį alkoholiu, pakankamai 
išvėdinkite patalpą. Įjungus įrenginį, aplink jį 
susikaupę alkoholio dūmai gali sukelti gaisrą arba 
sprogimą.

Prieš purkšdami chemines medžiagas aplink 
valdiklį, jį sustabdykite ir uždenkite, kad sumažėtų 
sužalojimo ar elektros smūgio pavojus.

Kad sumažėtų sužalojimo arba elektros smūgio 
pavojus, prieš valydami, prižiūrėdami ar tikrindami 
valdiklį, jį sustabdykite ir išjunkite jo maitinimą.

Pastebėję kokią nors neįprastą būseną (pvz., 
pajutę degėsių kvapą), sustabdykite įrenginį, 
išjunkite maitinimo jungiklį ir kreipkitės į prekybos 
atstovą. Toliau naudojant gaminį galima patirti 
elektros smūgį, gali įvykti gedimų arba kilti gaisras.

Tinkamai pritvirtinkite visus reikalingus dangčius, 
kad į valdiklį nepatektų drėgmės ir dulkių. 
Susikaupusios dulkės ir vanduo gali sukelti 
elektros smūgį, dūmus ar gaisrą.

DĖMESIO
Kad sumažėtų gaisro arba sprogimo pavojus, šalia 
valdik l io nedėki te degių medžiagų arba 
nenaudokite degių purškiklių.

Kad sumažėtų valdiklio sugadinimo pavojus, tiesiai 
ant valdiklio nepurkškite insekticido ar kitų degių 
purškiklių.
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Kad sumažėtų aplinkos tarša, pasitarkite su 
įgaliotąja agentūra, kaip tinkamai utilizuoti nuotolinį 
valdiklį. 

Smailu arba aštriu daiktu nelieskite jutiklinio 
skydelio, jungiklių arba mygtukų, kad sumažėtų 
elektros smūgio arba gedimų pavojus.

Sužalojimo ir elektros smūgio pavojui sumažinti 
venkite sąlyčio su tam tikrų dalių aštriais kampais.

Kad nesusižalotumėte į sudužusį stiklą, pernelyg 
nespauskite stiklinių dalių.

Kad sumažėtų sužalojimo pavojus, atlikdami su 
valdikliu susijusius darbus naudokite apsaugines 
priemones.

Atsargumo priemonės perkeliant arba remontuojant valdiklį

ĮSPĖJIMAS DĖMESIO
Remontuoti arba perkelti valdiklį turėtų tik kvalifikuoti 
darbuotojai. Neardykite arba nemodifikuokite 
valdiklio.
Netinkamai sumontavus arba suremontavus galima 
sukelti sužalojimą, elektros smūgį ar gaisrą.

Kad sumažėtų trumpojo jungimo, elektros smūgio, 
gaisro arba gedimo pavojus, nelieskite spausdintinių 
schemų plokštės įrankiais arba rankomis bei 
neleiskite ant jos kauptis dulkėms.

Papildomos atsargumo priemonės

Montuodami, tikrindami ar remontuodami valdiklį, 
naudokite tinkamus įrankius, kad jo nesugadintumėte.

Šis valdiklis suprojektuotas išskirtinai naudoti su 
„Mitsubishi Electric“ pastatų valdymo sistema. Šį 
valdiklį naudojant su kitomis sistemomis arba bet 
kuriais kitais tikslais gali kilti trikčių.

Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims 
(įskaitant vaikus) su ribotais fiziniais, jutiminiais ar 
psichiniais gebėjimais arba asmenims, kuriems 
trūksta patirties ir žinių, jei jų neprižiūri ar 
instrukcijų dėl prietaiso naudojimo nedavė už jų 
saugą atsakingas asmuo.
Būtina prižiūrėti vaikus, kad būtų užtikrinta, jog jie 
nežais su prietaisu.

Kad nepakistų įrenginio spalva, valdikliui valyti 
nenaudokite benzeno, skiediklio ar cheminėmis 
medžiagomis prisigėrusio skuduro. Norėdami 
nuvalyti valdiklį, valykite jį minkšta šluoste, 
išmirkyta švelniame ploviklyje, kuris atskiestas 
tinkamu kiekiu vandens, tada nuvalykite drėgna ir 
sausa šluostėmis. Nenaudokite ploviklio tiesiai ant 
įrenginio.

Kad nebūtų sugadintas valdiklis, pasirūpinkite 
apsauga nuo statinio elektros krūvio.

Šis prietaisas skirtas naudoti patyrusiems ar 
išmokytiems naudotojams parduotuvėse, lengvosios 
pramonės srityse ir ūkiuose arba naudoti komercijoje 
nespecialistams.

Pažeistą maitinimo laidą turi pakeisti gamintojas, 
jo techninės priežiūros atstovas ar panašią 
kvalifikaciją turintis asmuo, kad būtų išvengta 
pavojaus.
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Valdiklio komponentai
Valdiklio sąsaja�

�

⑤

⑥

①②③④

⑦ ⑧ ⑨ ⑩

Funkciniai mygtukai
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①	Mygtukas ĮJUNGTI / IŠJUNGTI
Paspauskite vidiniam įrenginiui ĮJUNGTI / 
IŠJUNGTI.

②	Mygtukas PASIRINKTI
Paspauskite nuostatai įrašyti.

③	Mygtukas GRĮŽTI
Paspauskite, kad sugrįžtumėte į prieš tai 
buvusį ekraną.

④	Mygtukas MENIU � P. 22
Paspauskite pagrindiniam meniu iškviesti.

⑤	LCD su foniniu apšvietimu
Bus parodytos veikimo nuostatos.
Kai foninis apšvietimas išjungtas, 
paspaudus bet kurį mygtuką foninis 
apšvietimas vėl įjungiamas ir, priklausomai 
nuo ekrano, veikia tam tikrą laiką.

Kai foninis apšvietimas išjungtas, bet 
kurio mygtuko paspaudimu vėl jį 
įjungsite – šiuo atveju mygtukas 
neatliks savo funkcijos. (išskyrus 
mygtuką ĮJUNGTI / IŠJUNGTI )

⑥	�ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO 
lemputė

Įrenginiui veikiant ši lemputė šviečia žaliai. 
Kai nuotolinis valdiklis paleidžiamas arba 
atsiradus klaidai, ji mirksi.

⑦	Funkcinis mygtukas F1
Pagrindinis ekranas: �paspauskite veikimo 

režimui pakeisti.
Meniu ekranas: �kiekviename ekrane 

mygtuko funkcija skiriasi.

Funkcinių mygtukų funkcijos skiriasi 
priklausomai nuo ekrano. Informacijos 
apie funkcijas, kurias jie atlieka tam 
tikrame ekrane, žr. LCD ekrano apačioje 
pasirodžiusiame mygtukų funkcijų 
vadove.
Kai sistema valdoma centriniu būdu, 
užrakintą mygtuką atitinkantis mygtuko 
funkcijos vadovas nebus rodomas.

Pagrindinis ekranas Pagrindinis meniu

Cursor Page

Meniu ekranas

⑧	Funkcinis mygtukas F2
Pagrindinis ekranas: �paspauskite, kad 

sumažintumėte temperatūrą.
Pagrindinis meniu: �paspauskite, kad paslinktumėte 

žymeklį į kairę.
Meniu ekranas: �kiekviename ekrane 

mygtuko funkcija skiriasi.
⑨	Funkcinis mygtukas F3
Pagrindinis ekranas: �paspauskite, kad 

padidintumėte temperatūrą.
Pagrindinis meniu: �paspauskite, kad paslinktumėte 

žymeklį į dešinę.
Meniu ekranas: �kiekviename ekrane 

mygtuko funkcija skiriasi.
⑩	Funkcinis mygtukas F4
Pagrindinis ekranas: �paspauskite ventiliatoriaus 

greičiui pakeisti.
Meniu ekranas: �kiekviename ekrane 

mygtuko funkcija skiriasi.

Funkcijų vadovas

⑦ ⑧ ⑨ ⑩ ⑦ ⑧ ⑨ ⑩

⑦ ⑧ ⑨ ⑩
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Valdiklio komponentai
@@@Ekranas�

Pagrindinis ekranas gali būti rodomas dviem skirtingais režimais: „Full“ 
(visapusis) ir „Basic“ (pagrindinis).
Gamyklinė nuostata yra „Full.“ Norėdami perjungti į režimą „Basic“, pakeiskite 
pagrindinio ekrano nuostatą. (žr. p. 67.)

Visapusis režimas

Pagrindinis režimas
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①	Veikimo režimas� P. 15

②	Užprogramuota temperatūra� P. 16

③	Laikrodis�
Žr. montavimo vadovą.

④	Ventiliatoriaus greitis� P. 17

⑤	Mygtukų funkcijų vadovas�
Čia rodomos atitinkamų mygtukų funkcijos.

⑥	 �
Rodoma, kai ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS 
valdomas centriniu būdu.

⑦	 �
Rodoma, kai veikimo režimas valdomas 
centriniu būdu.

⑧	
Rodoma, kai užprogramuota temperatūra 
valdoma centriniu būdu.

⑨	
Rodoma, kai filtro atkūrimo funkcija valdoma 
centriniu būdu.

⑩	 � P. 80
Nurodo, kada reikia atlikti filtro apžiūrą.

⑪	Patalpos temperatūra
Žr. montavimo vadovą.

⑫	 � P. 51
Rodoma, kai mygtukai užrakinti.

⑬	 � P. 34, 37, 45
Rodoma, kai įjungta įjungimo / išjungimo 
laikmačio (P. 34), naktinio temperatūros 
mažinimo (P. 45) arba automatinio išjungimo 
laikmačio (P. 37) funkcija.

 rodoma, kai centralizuota valdymo sistema 
išjungė laikmatį.

⑭	 � P. 39
Rodoma, kai įjungtas savaitinis laikmatis.

⑮	 � P. 54
Rodoma, kol įrenginiai veikia energijos taupymo 
režimu. (tam tikruose vidinių įrenginių 
modeliuose nebus rodoma)

⑯	 � P. 42
Rodoma, kol išoriniai įrenginiai veikia tyliu 
režimu.

⑰	 �
Rodoma, kai suaktyvintas nuotoliniame 
valdiklyje integruotas termistorius patalpos 
temperatūrai stebėti (a).

 rodoma, kai suaktyvintas vidinio įrenginio 
termistorius patalpos temperatūrai stebėti.

⑱	 � P. 24
Nurodo žaliuzių nuostatą.

⑲	 � P. 25
Nurodo grotelių nuostatą.

⑳	 � P. 27
Nurodo vėdinimo nuostatą.

㉑	 � P. 48
Rodoma, kai užprogramuotos temperatūros 
intervalas yra ribotas.

㉒	
Rodoma, kai energijos taupymas vykdomas 
naudojant funkciją „3D i-See sensor“.

㉓	Valdoma centriniu būdu
Rodoma tam tikrą laiką, kai naudojamas 
centriniu būdu valdomas elementas.

㉔	Klaidos rodinys
Įvykus klaidai rodomas klaidos kodas.
* �Kai pagrindiniame ekrane rodomas klaidos 

kodas, vadinasi, įvyko klaida, tačiau vidinis 
įrenginys gali veikti toliau. Patikrinkite klaidos 
kodą ir kreipkitės į prekybos atstovą.

Daugelį nuostatų (išskyrus ĮJUNGIMO / 
IŠJUNGIMO, režimo, ventiliatoriaus 
greičio, temperatūros) galima parinkti 
pagrindiniame meniu. (žr. P. 22.)
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Meniu struktūra ir piktogramos
Meniu struktūra�

Main menu (pagrindinis meniu)

Vane•3D i-See•Vent. (žaliuzės•3D i-See•Vėdinimo) (Lossnay) ......P. 23
High power (didelė galia) ..........................................................P. 28
Comfort (komfortas)

Manual vane angle (rankinis žaliuzių kampas)
�Vertical air direction  
(Vertikali oro kryptis).........................................P. 29
�Horizontal air direction  
(Horizontali oro kryptis)....................................P. 32

3D i-See sensor..........................................................Žr. vidinio įrenginio 
instrukcijų knygelę.

Timer (laikmatis)

On/Off timer (įjungimo / išjungimo laikmatis)...............P. 34
Auto-Off timer (automatinio išjungimo laikmatis).........P. 37

Weekly timer (savaitinis laikmatis) ..........................................P. 39
OU silent mode (išorinio įrenginio tylusis režimas) ...................P. 42
Night setback (naktinis temperatūros mažinimas) ...................P. 45

Restriction (apribojimas)

Temp. range (temperatūros intervalas).......................P. 48
Operation locked (veikimas užrakintas)......................P. 51

Energy saving (energijos taupymas)

Auto return (automatinis grįžimas)..............................P. 54
Schedule (grafikas).....................................................P. 56

Energy data (Energijos duomenys) (tik Mr. SLIM)
�Energy data (Unit time, month/day)  
(Energijos duomenys (įrenginio laikas, mėnesis / diena))....P. 59
Data reset (Duomenų atkūrimas)................................P. 62

Operation (veikimas)

Timer menu (laikmačio meniu)

Energy saving (energijos taupymas)
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Basic setting (pagrindinė nuostata)

Main/Sub (pagrindinis / papildomas)...........................Žr. montavimo vadovą.

Clock (laikrodis)

Clock (laikrodis)................................................P. 63
Daylight saving time (vasaros laikas)...............P. 65

�Administrator password  
(administratoriaus slaptažodis)....................................Žr. montavimo vadovą.

Display setting (ekrano nuostata)

Main display (pagrindinis ekranas)..............................P. 67
�Black and white inversion setting  
(juodos ir baltos spalvų inversijos nuostata).....P. 68

Display details (informacija apie ekraną)....................Žr. montavimo vadovą.

Contrast•Brightness (kontrastas•ryškumas)................P. 70
Language selection (kalbos pasirinkimas)..................P. 71

Operation setting (veikimo nuostata)

Auto mode (automatinis režimas)................................Žr. montavimo vadovą.

Wi-Fi interface setting („Wi-Fi“ sąsajos nustatymas) (tik Mr. SLIM) ....Žr. montavimo vadovą.

Error information (informacija apie klaidą) ..............................P. 76
Filter information (informacija apie filtrą) ..............................P. 80
Cleaning (valymas)

�Auto descending panel  
(automatiškai nusileidžiantis skydelis).............Žr. instrukcijų vadovą, pateiktą su 

automatiškai pakylančiu skydeliu.

�Descending operation  
(nusileidimas).......................................Žr. instrukcijų vadovą, pateiktą su 

automatiškai pakylančiu skydeliu.

�Descending adjustment  
(nusileidimo valdymas).........................Žr. instrukcijų vadovą, pateiktą su 

automatiškai pakylančiu skydeliu.

Test run menu (bandomojo veikimo meniu)

Test run (bandomasis veikimas)..................................Žr. vidinio įrenginio 
montavimo vadovą.

�Drain pump test run  
(drenažinio siurblio bandomasis veikimas).................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.

Initial setting menu (pradinių nuostatų meniu)

Maintenance menu (priežiūros meniu)

Service menu (techninės priežiūros meniu)
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Meniu struktūra ir piktogramos
Maintenance information (priežiūros informacija) ....................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.

�Collect model names and serial No. (Modelių  
pavadinimų ir serijos Numerių surinkimas) (tik Mr. SLIM)......Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.
�Model name input  
(modelio pavadinimo įvestis).......................................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.
�Serial No. input  
(serijos numerio įvestis)..............................................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.
�Dealer information input  
(prekybos atstovo informacijos įvestis).......................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.
�Initialize maintenance info.  
(priežiūros informacijos inicijavimas)...........................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.

Settings menu (nuostatų meniu)

�Function setting (funkcijų nuostata)  
(Mr. SLIM)...................................................................Žr. montavimo vadovą.

�Function setting (funkcijų nuostata)  
(CITY MULTI)..............................................................Žr. montavimo vadovą.

Lossnay (tik CITY MULTI)...........................................Žr. montavimo vadovą.

�Rotation setting (Sukimosi nustatymas) 
(tik Mr. SLIM)...............................................................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.

Check menu (patikros meniu)

Error history menu (klaidų istorijos meniu)

Error history (klaidų istorija)..............................Žr. montavimo vadovą.

�Preliminary error history  
(preliminari klaidų istorija) (tik Mr. SLIM).............Žr. montavimo vadovą.

Diagnosis (diagnostika)

Self check (savitikra)........................................Žr. montavimo vadovą.

�Remote controller check  
(nuotolinio valdiklio patikra)..............................Žr. montavimo vadovą.

�Smooth maintenance (sklandi priežiūra)  
(tik Mr. SLIM)...............................................................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.
�Request code (kodo užklausa)  
(tik Mr. SLIM)...............................................................Žr. vidinio įrenginio 

montavimo vadovą.

Other menu (kitų nuostatų meniu)

�Maintenance password  
(priežiūros slaptažodis)...............................................Žr. montavimo vadovą.

�Initialize remote controller  
(nuotolinio valdiklio inicijavimas) ................................P. 73
�Remote controller information  
(nuotolinio valdiklio informacija)..................................P. 75

Skirtinguose vidinių įrenginių modeliuose prieinamos ne visos funkcijos.
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Piktogramų paaiškinimai�

Valdiklio veikimas
Timer (laikmatis)� P

P
Kad būtų galima pakeisti nuostatas, į slaptažodžio įvesties ekraną 
būtina įvesti administratoriaus arba priežiūrą atliekančio naudotojo 
slaptažodį. Nėra jokių nuostatų, kurios praleistų šį procesą. Main

F1  : �paspauskite, kad paslinktumėte 
žymeklį į kairę.

F2  : �paspauskite, kad paslinktumėte 
žymeklį į dešinę.

F3  : �paspauskite, kad sumažintumėte 
vertę per 1.

F4  : �paspauskite, kad padidintumėte 
vertę per 1.

* Pakeitimus galima atlikti tik įvedus 
teisingą slaptažodį.

Nurodo 
nuostatas, 
kurias 
galima 
parinkti tik 
pagrindi-
niame 
nuotoliniame 
valdiklyje.

ON
Nurodo nuostatas, kurias 
galima keisti tik veikiant 
įrenginiams.

OFF
Nurodo nuostatas, kurias galima keisti tik 
neveikiant įrenginiams.

Nurodo nuostatas, kurias 
galima keisti tik įrenginiams 
veikiant vėsinimo, šildymo 
arba automatiniu režimu.

Nurodo funkcijas, kurios neprieinamos, 
kai mygtukai užrakinti arba sistema 
valdoma centriniu būdu.

Toliau pateiktoje lentelėje 
apibūdinamos šiame 
vadove naudojamos 
kvadratinės piktogramos.

F4F3F2F1
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Pagrindinės funkcijos
Maitinimo ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS�

Kaip naudoti mygtuką

ĮJUNGIMAS
Paspauskite mygtuką ĮJUNGTI / IŠJUNGTI . 
ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO lemputė pradės šviesti žaliai ir 
įrenginys įsijungs.
Jei „LED lighting“ (LED apšvietimas) nustatyta ties „No“ 
(ne), ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO lemputė neužsidegs.

IŠJUNGIMAS
Paspauskite mygtuką ĮJUNGTI / IŠJUNGTI  dar kartą.
ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO lemputė užges, o įrenginys 
išsijungs.
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Veikimo režimo, temperatūros ir ventiliatoriaus  
greičio nuostatos� ON

Kaip naudoti mygtuką

Veikimo režimas
Kaskart paspaudus mygtuką F1  perjungiami šie veikimo 
režimai. 
Pasirinkite norimą veikimo režimą.

Cool  
(vėsinimas)

Dry  
(sausinimas)

Fan  
(ventiliatorius)

Auto  
(automatinis)

Heat  
(šildymas)

•	Prijungtų vidinių įrenginių modeliuose neprieinami veikimo režimai 
ekrane nebus rodomi.

Ką reiškia mirksinti režimo piktograma
Režimo piktograma mirksi, kai toje pačioje šaltnešio sistemoje esantys kiti vidiniai įrenginiai (prijungti 
prie to paties išorinio įrenginio) jau veikia kitokiu režimu. Tokiu atveju toje pačioje grupėje likusį įrenginį 
galima naudoti tik tuo pačiu režimu.

<Automatinis (dvejopo nuostačio) režimas>
Veikimo režimą nustačius į automatinį (dvejopo nuostačio) režimą, galima nustatyti 
dvi užprogramuotos temperatūros vertes (po vieną vėsinimo ir šildymo funkcijai). 
Priklausomai nuo patalpos temperatūros, vidinis įrenginys automatiškai veiks 
vėsinimo arba šildymo režimu, palaikydamas patalpos temperatūrą užprogramuotame 
intervale. 

Toliau pateiktame grafike pavaizduotas automatiniu (dvejopo nuostačio) režimu 
veikiančio vidinio įrenginio veikimo modelis.

Užprogramuota 
temp. 
(vėsinimas)

Užprogramuota 
temp. 
(šildymas)

Veikimo modelis naudojant automatinį (dvejopo nuostačio) režimą

Šildymas Vėsinimas

Patalpos temperatūros 
pokyčiai, atitinkantys 
lauko temperatūros 
pokytį.

Šildymas

Patalpos 
temperatūra

Vėsinimas
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Pagrindinės funkcijos

 Užprogramuota temperatūra
<Vėsinimas, sausinimas, šildymas ir automatinis (vienas nuostatis)>

Paspauskite mygtuką F2  užprogramuotai 
temperatūrai mažinti ir mygtuką F3 , kad ją 
padidintumėte.
•	Žr. lentelę p. 17, kur nurodytas skirtingų veikimo režimų 

nustatomos temperatūros intervalas.
•	Užprogramuotos temperatūros intervalo negalima 

nustatyti parenkant ventiliatoriaus / vėdinimo veikimą.
•	Užprogramuota temperatūra bus rodoma Celsijaus 

laipsniais 0,5 arba 1 laipsnio žingsniais arba Farenheito 
laipsniais – tai priklauso nuo vidinio įrenginio modelio ir 
ekrano režimo nuostatos nuotoliniame valdiklyje.

<Automatinis (dvejopo nuostačio) režimas>

1 Bus parodytos šiuo metu užprogramuotos 
temperatūros vertės.
Paspauskite mygtuką F2  arba F3 , kad būtų 
parodytas nuostatų ekranas.

Veikimo režimas

Patalpos 
temperatūra 
(žr. montavimo 
vadovą.)

Užprogramuota 
vėsinimo 
temperatūra

Užprogramuota 
šildymo 
temperatūra
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2 Paspauskite mygtuką F1  arba F2 , kad žymeklis 
būtų paslinktas ties norimos temperatūros nuostata 
(vėsinimo arba šildymo).
Paspauskite mygtuką F3  pasirinktai temperatūrai 
mažinti ir mygtuką F4 , kad ją padidintumėte.
•	Žr. lentelę toliau, kur nurodytas skirtingų veikimo režimų 

nustatomos temperatūros intervalas.
•	Vėsinimo ir šildymo automatiniu (dvejopo nuostačio) 

režimu užprogramuotos temperatūros nuostatos taip pat 
naudojamos vėsinimo / sausinimo ir šildymo režimais.
•	Vėsinimo ir šildymo automatiniu (dvejopo nuostačio) 

režimu užprogramuotos temperatūros vertės turi atitikti 
toliau nurodytas sąlygas:

•	Užprogramuota vėsinimo temperatūra yra didesnė už užprogramuotą 
šildymo temperatūrą.

•	Tenkinamas minimalaus užprogramuotų vėsinimo ir šildymo temperatūros 
verčių skirtumo reikalavimas (skiriasi priklausomai nuo prijungtų vidinių 
įrenginių modelių).

•	Jei užprogramuotos temperatūros vertės nustatytos taip, kad minimalaus 
temperatūros verčių skirtumo reikalavimas nėra tenkinamas, abi užprogramuotos 
temperatūros vertės bus automatiškai pakeistos leistinos nuostatos intervaluose.

Nustatomos užprogramuotos temperatūros intervalas
Veikimo režimas Užprogramuotos temperatūros intervalas
Vėsinimas / sausinimas 19 ~ 30 ºC (67 ~ 87 ºF)
Šildymas 17 ~ 28 ºC (63 ~ 83 ºF)
Automatinis (vieno nuostačio) 19 ~ 28 ºC (67 ~ 83 ºF)
Automatinis (dvejopo nuostačio) [Vėsinimas] Užprogramuotos vėsinimo režimo temperatūros intervalas 

[Šildymas] Užprogramuotos šildymo režimo temperatūros intervalas
Ventiliatorius / vėdinimas Nenustatoma

Nustatomos temperatūros intervalas priklauso nuo vidinio įrenginio modelio.

Ventiliatoriaus greitis
Kaskart paspaudus mygtuką F4  perjungiami šie 
ventiliatoriaus greičiai.

Automatinis

•	Prieinami ventiliatoriaus greičiai priklauso nuo prijungtų vidinių 
įrenginių modelių.

Užprogramuota 
šildymo 
temperatūra

Užprogramuota 
vėsinimo 
temperatūra
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Naršymas meniu
Pagrindinio meniu elementų sąrašas�

Pagrindinis 
meniu

Nuostatų elementai Nuostatų informacija P.

Operation 
(veikimas)

Vane•3D i-See•Vent.  
(žaliuzės•3D i-See• 
Vėdinimo) (Lossnay)
(Vane•Vent. (žaliuzės• 
Vėdinimo) (Lossnay))

Žaliuzės: Naudojama vertikalios oro krypties nustatymui.
Grotelės: Naudojama horizontalios oro krypties 
nustatymui.
3D i-See sensor: Šį nustatymą galite pasirinkti tik oro 
kondicionieriuose, palaikančiuose oro krypties jutimo 
paprasto nustatymo funkciją.
Vėdinimo: Naudojama vėdinimo apimčiai nustatyti.

23

High power  
(didelė galia)

Naudojama, kad būtų galima greitai pasiekti komfortišką 
temperatūrą patalpoje.
• Įrenginius galima naudoti didelės galios režimu iki 30 minučių.

28

Comfort 
(komfor-
tas)

Manual vane 
angle 
(rankinis 
žaliuzių 
kampas)

Vertikali oro kryptis
• Nustato kiekvieno įrenginio vertikalią oro srovės kryptį 

(žaliuzių).

29

Horizontali oro kryptis
• Nustato kiekvieno įrenginio horizontalią oro srovės kryptį 

(žaliuzių).

32

Timer 
(laikmatis)

Timer  
(laikmatis)

On/Off timer 
(įjungimo / 
išjungimo  
laikmatis)

Naudojama veikimo įjungimo / išjungimo laikui nustatyti.
• Laiką galima nustatyti 5 minučių žingsniais.
* Laikrodžio nuostata yra būtina.

34

Auto-Off 
timer (auto-
matinio 
išjungimo  
laikmatis)

Naudojama automatinio išjungimo laikui nustatyti.
• Laiką galima nustatyti nuo 30 iki 240 10 minučių žingsniais.

37

Weekly timer  
(savaitinis laikmatis)

Naudojama savaitinio veikimo įjungimo / išjungimo laikui 
nustatyti.
• Kiekvienai dienai galima nustatyti iki aštuonių veikimo 

modelių.
• Galima nustatyti du savaitinių grafikų tipus.
* Laikrodžio nuostata yra būtina.
* Negalioja, kai įjungtas įjungimo / išjungimo laikmatis.
* 1ºC žingsniais

39

OU silent mode  
(išorinio įrenginio tylusis 
režimas)

Naudojamas laikotarpiams nustatyti, kurių metu 
pirmenybė teikiama tylaus išorinių įrenginių veikimo, o ne 
temperatūros valdymo funkcijai. Nustatykite kiekvienos 
savaitės dienos paleidimo / sustabdymo laiką.
• Pasirinkite norimą tylumo lygį iš „Normalus“, „Vidutinis“ ir 

„Tylus.“
* Laikrodžio nuostata yra būtina.

42

Night setback  
(naktinis temperatūros 
mažinimas)

Naudojamas naktinio temperatūros mažinimo nuostatoms 
parinkti.
• Pasirinkite „Yes“ nuostatai įjungti ir „No“, kad ją išjungtumėte. 

Galima nustatyti temperatūros intervalą ir paleidimo / 
sustabdymo laiką.

* Laikrodžio nuostata yra būtina.
* 1ºC žingsniais

45
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Pagrindinis 
meniu

Nuostatų elementai Nuostatų informacija P.

Energy 
saving 
(energijos 
taupymas)

Restriction 
(apriboji-
mas)

Temp. range 
(temperatūros 
intervalas)

Naudojama užprogramuotos temperatūros intervalui 
apriboti.
• Skirtingiems veikimo režimams galima nustatyti skirtingus 

temperatūros intervalus.
* 1ºC žingsniais

48

Operation 
locked  
(veikimas 
užrakintas)

Naudojama pasirinktoms funkcijoms užrakinti.
• Užrakintų funkcijų naudoti negalima.

51

Energy 
saving 
(energijos 
taupymas)

Auto return 
(automatinis 
grįžimas)

Naudokite, kai norite, kad įrenginiai veiktų parinkus 
užprogramuotą temperatūrą, kai nustatytą laikotarpį buvo 
naudojama energijos taupymo funkcija.
• Laiką galima nustatyti nuo 30 iki 120 10 minučių žingsniais.
* Ši funkcija negalios, kai užprogramuotos temperatūros 

intervalai yra apriboti.
* 1ºC žingsniais

54

Schedule 
(grafikas)

Nustatykite paleidimo / sustabdymo laiką kiekvienai 
savaitės dienai, kad įrenginiai veiktų energijos taupymo 
režimu, ir nustatykite energijos taupymo lygį.
• Kiekvienai dienai galima nustatyti iki keturių energijos taupymo 

modelių.
• Laiką galima nustatyti 5 minučių žingsniais.
• Energijos taupymo lygį galima nustatyti parenkant vertę nuo 

0 % ir 50 iki 90 % 10 % žingsniais.
* Laikrodžio nuostata yra būtina.

56

Energy data  
(Energijos duomenys) 
(įrenginio laikui, 
mėnesiui ir dienai)

Rodo suvartotą energijos kiekį veikimo metu.
• Įrenginio laiko duomenys: Paskutinio mėnesio laikotarpio 

duomenys gali būti rodomi 30-minučių vienetais.
• Mėnesio / dienos duomenys: Paskutinių 14 mėnesių 

laikotarpio duomenys gali būti rodomi dienos- ir mėnesio- 
vienetais.

* Duomenis galite ištrinti.
* Duomenys gaunami atsižvelgiant į suvartotą elektros 

energiją, paskaičiuotą nuo veikimo režimo pradžios.

59

Initial 
setting 
(pirminė 
nuostata)

Basic 
setting 
(pagrin-
dinė 
nuostata)

Clock  
(laikrodis)

Naudojama dabartiniam laikui nustatyti. 63

Daylight 
saving time 
(vasaros 
laikas)

Nustatomas vasaros laikas. 65

Display 
setting 
(ekrano 
nuostata)

Main  
display 
(pagrindinis 
ekranas)

Naudokite, kad būsenos ekraną ir pagrindinį ekraną 
perjungtumėte tarp režimų „Full“ (visapusis) ir „Basic“ 
(pagrindinis).
• Numatytoji nuostata yra „Full.“

67

Black and white 
inversion setting 
(juodos ir bal-
tos spalvos 
inversijos 
nuostata)

Naudokite ekrano spalvoms pakeisti – baltos spalvos 
fonui pakeisti į juodą, o juodos spalvos ženklams į baltus.

68
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Naršymas meniu
Pagrindinis 

meniu
Nuostatų elementai Nuostatų informacija P.

Initial 
setting 
(pirminė 
nuostata)

Display 
setting 
(ekrano 
nuostata)

Contrast  
(kontrastas)• 
Brightness 
(ryškumas)

Naudokite ekrano kontrastui ir ryškumui reguliuoti. 70

Language 
selection 
(kalbos  
pasirinkimas)

Naudokite norimai kalbai pasirinkti. 71

Service 
(techninė 
priežiūra)

Initialize remote 
controller (nuotolinio 
valdiklio inicijavimas)

Naudokite nuotoliniam valdikliui inicijuoti į išsiuntimo iš 
gamyklos būseną.

73

Remote controller 
information (nuotolinio 
valdiklio informacija)

Naudokite nuotolinio valdiklio modelio pavadinimui, 
programinės įrangos versijai ir serijos numeriui parodyti.

75

Maintenance 
(priežiūros)

Error information 
(informacija apie klaidą)

Naudokite, kad galėtumėte peržiūrėti informaciją apie 
klaidą, kai įvyksta klaida.
• Gali būti rodomas klaidos kodas, klaidos šaltinis, šaltnešio 

adresas, įrenginio modelis, pagaminimo numeris, kontaktinė 
informacija (prekybos atstovo telefono numeris).

* Kad būtų rodomas įrenginio modelis, pagaminimo numeris ir 
kontaktinė informacija, visa tai reikia užregistruoti iš anksto.

76

Filter information 
(informacija apie filtrą)

Naudokite filtro būsenai tikrinti.
• Filtro ženklą galima nustatyti iš naujo.

80
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Papildomo nuotolinio valdiklio apribojimai�
Papildomame nuotoliniame valdiklyje šių nuostatų 
parinkti negalima. Šias nuostatas parinkite 
pagrindiniame nuotoliniame valdiklyje. Pagrindinio 
nuotolinio valdiklio pagrindiniame meniu rodoma 
„Main“ (pagrindinis).
• Comfort (komfortas)
• Timer (laikmatis) 

(On/Off timer (įjungimo / išjungimo laikmatis), Auto-
Off timer (automatinio išjungimo laikmatis), Weekly 
timer (savaitinis laikmatis), Night setback (naktinis 
temperatūros mažinimas), OU silent mode (išorinio 
įrenginio tylusis režimas))

• Energy saving (energijos taupymas) 
(Auto return (automatinis grįžimas), Schedule 
(grafikas))

• Energy data (Energijos duomenys) (tik Mr. SLIM)
• Wi-Fi interface setting („Wi-Fi“ sąsajos nustatymas) 

(tik Mr. SLIM)
• Maintenance (priežiūros) 

(Cleaning (valymas))
• Collect model names and serial No. (Modelių 

pavadinimų ir serijos Numerių surinkimas) (tik Mr. 
SLIM)

• Rotation setting (Sukimosi nustatymas) (tik Mr. SLIM)
• Smooth maintenance (sklandi priežiūra)  

(tik Mr. SLIM)
• Request code (kodo užklausa) (tik Mr. SLIM)
• Function setting (funkcijų nuostata) (Mr. SLIM)
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Naršymas meniu
@@@Naršymas pagrindiniame meniu�

Kaip naudoti mygtuką

Pagrindinio meniu įjungimas
Pagrindiniame ekrane paspauskite mygtuką Meniu .

Bus parodytas pagrindinis meniu.

Elemento pasirinkimas
Paspauskite F2 , kad paslinktumėte žymeklį į kairę.
Paspauskite F3 , kad paslinktumėte žymeklį į dešinę.

Žymeklis
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Funkcijų nuostatos
Vane•3D i-See•Vent. (Lossnay)  
(žaliuzės•3D i-See•Vėdinimo (Lossnay))� ON

Kaip naudoti mygtuką

Meniu įjungimas
Pagrindiniame meniu pasirinkite „Operation“ (žr. p. 22) ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Pasirinkite „Vane•3D i-See•Vent.(Lossnay)“ meniu 
Operation ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos
Žaliuzių (vertikalios oro krypties) nustatymas

<Palaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F1  mygtuką.

<Nepalaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F1  arba F2  mygtuką.

Paspauskite anksčiau nurodytą mygtuką, kad pereitumėte 
tolesnes nustatymo parinktis.

Auto
Automatinis 1 pakopa 2 pakopa

3 pakopa 4 pakopa 5 pakopa

Swing
Palenkimas

Pasirinkite „Swing“ (palenkimas), kad žaliuzės būtų 
automatiškai palenktos į viršų arba žemyn.
Nustačius nuo „1 pakopos“ iki „5 pakopos“, žaliuzės bus 
užfiksuotos pasirinktu kampu.

•	  po žaliuzių nuostatos piktograma  
Ši piktograma pasirodys, kai žaliuzės nustatytos nuo „2 
pakopos“ iki „5 pakopos“ vėsinimo ar sausinimo veikimo 
režimu (priklauso nuo modelio). 
Piktograma išsijungs po valandos, o žaliuzių nuostata 
pasikeis automatiškai į „1 pakopa“.

<Palaikomas 3D i-See sensor>

<Nepalaikomas 3D i-See sensor>
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Grotelių (horizontalios oro krypties) nustatymas
<Palaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F2  mygtuką.

<Nepalaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F3  mygtuką.

Kai horizontalios oro krypties funkcija yra palaikoma, 
galima pasirinkti šias nustatymų parinktis.

Priekinė 
dalis Automatinis Palenkimas

Kai grotelių funkcija yra palaikoma, galima pasirinkti šias 
nustatymų parinktis.

Išjungti Įjungti

<Palaikomas 3D i-See sensor>

<Nepalaikomas 3D i-See sensor>
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Funkcijų nuostatos
3D i-See sensor nustatymas

Šio nustatymo negalima pasirinkti, kai 3D i-See sensor funkcija nėra palaikoma.
* Vadovaukitės vidaus įrenginio instrukcijų knyga, kad sužinotumėte, ar įrenginys palaiko funkciją.

<Palaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F3  mygtuką, kad pereitumėte tolesnes 
nustatymo parinktis.

Išjungti Netiesioginis

Tiesioginis Zona

Nustačius „Netiesioginis“, „Tiesioginis“ arba „Zona“, 
vertikalios ir horizontalios oro krypties nustatymai bus 
nustatyti į „Automatinis“.

<Palaikomas 3D i-See sensor>
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Vėdinimo nuostata�
<Palaikomas / nepalaikomas 3D i-See sensor>
Paspauskite F4  mygtuką, kad pereitumėte tolesnes 
nustatymo parinktis.

Off
Išjungti

Low
Silpnas

High
Stiprus

•	Kai kurių modelių vidinių įrenginių ventiliatorių galima 
sujungti su tam tikrų modelių vėdinimo įrenginiais.

Grįžimas į meniu Operation (veikimas)
Paspauskite mygtuką GRĮŽTI , kad sugrįžtumėte į meniu 
Operation.

<Palaikomas 3D i-See sensor>

<Nepalaikomas 3D i-See sensor>
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Funkcijų nuostatos
High power (didelė galia)� ON

Funkcijos aprašas
Didelės galios funkcija užtikrina, kad įrenginiai galės veikti didesniu už įprastą pajėgumu, kad 
patalpos orą būtų galima greitai kondicionuoti iki optimalios temperatūros. Šis veiksmas truks iki 30 
minučių, po kurių arba kai patalpos temperatūra atitiks užprogramuotą (atsižvelgiant į tai, kas įvyks 
pirmiau) įrenginys grįš į įprasto veikimo režimą. Pasikeitus veikimo režimui arba ventiliatoriaus 
greičiui, įrenginiai ims veikti įprastai.

Kaip naudoti mygtuką

1 Vėsinimo, šildymo arba automatinio veikimo metu 
meniu Operation pasirinkite „High power“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Funkcija „High power“ prieinama tik su funkcija 
suderinamuose modeliuose.

2 Mygtuku F3  arba F4  paslinkite žymeklį ties „Yes“ 
(taip) ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI



29

Manual vane angle (rankinis žaliuzių kampas)� Main OFF

Vertikali oro kryptis
Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Operation pasirinkite „Comfort“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite „Manual vane angle“ 
ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

3 Pasirinkite „Vertical“ (Vertikali) paspaudę F1  ar F2  
mygtuką ir paspauskite PASIRINKTI  mygtuką.
* Šis ekranas pasirodo, jeigu palaikoma horizontalios 

oro krypties funkcija.
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Funkcijų nuostatos

4 Mygtuku F1  paslinkite žymeklį ties „Ref. address“ 
arba „Unit No.“, kad pasirinktumėte.
Mygtuku F2  arba F3  pasirinkite įrenginių, kurių 
žaliuzes reikia užfiksuoti, šaltnešio adresą ir įrenginio 
numerį, tada paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
•	Ref. address: šaltnešio adresas
•	Unit No.: 1, 2, 3, 4
Įrenginiui patvirtinti paspauskite mygtuką F4 .

Kairėje esančiame ekrane pavaizduotas pavyzdinis 
rodinys, matomas įrenginyje Mr. SLIM. Įrenginiuose 
CITY MULTI vietoje „Ref. address“ rodoma „M-NET 
address“, o „Unit No.“ nėra rodoma.

5 Mygtuku F1  pasirinkite „Vane“.

Mygtuku F2  arba F3  pasirinkite „4-way“ (keturkryptis) 
arba „2-way“ (dvikryptis) ir paspauskite mygtuką F4 .
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6 Bus parodyta dabartinė žaliuzių nuostata.

Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite visas norimas 
išleidimo angas iš „1“, „2“, „3“, „4“ arba „1, 2, 3, 4 
(visos išleidimo angos)“.

Paspauskite mygtuką F3  arba F4 , kad 
pasislinktumėte per šias parinktis, ir pasirinkite 
norimą nuostatą.

Nuostatos  
nėra 1 pakopa 2 pakopa

3 pakopa 4 pakopa 5 pakopa

Skersvėjo 
�mažinimas*

Visos 
išleidimo 
angos

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Pasirodys ekranas, kuriame nurodoma, kad nuostatų 
informacija perduodama.
Bus atlikti pasirinktos išleidimo angos nuostatų 
pakeitimai.
Perdavęs informaciją ekranas automatiškai grįš į 
ankstesnį ekraną. 
Laikydamiesi tų pačių veiksmų, parinkite kitų 
išleidimo angų nuostatas.

Jei pasirinktos visos išleidimo angos, kitą kartą 
pradėjus veikti įrenginiui bus rodoma .

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

*Skersvėjo mažinimas
Režimu [skersvėjo mažinimas] žaliuzių kampas palaikomas labiau horizontalus nei 
1 pakopos kampas, kad oro srautas nebūtų nukreiptas į žmones. 
Šią funkciją galima nustatyti tik vienai išleidimo angai.
Šios funkcijos negalima nustatyti įrenginiams su dviem ar trim išleidimo angomis.
Skersvėjo mažinimo režimu dėl oro srauto gali pakisti lubų spalva.
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Funkcijų nuostatos
Horizontali oro kryptis

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Operation pasirinkite „Comfort“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite „Manual vane angle“ 
ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

3 Pasirinkite „Horizontal“ (Horizontali) paspaudę F1  ar 
F2  mygtuką ir paspauskite PASIRINKTI  mygtuką.
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4 Mygtuku F1  paslinkite žymeklį ties „Ref. address“ 
arba „Unit No.“, kad pasirinktumėte.
Mygtuku F2  arba F3  pasirinkite įrenginių, kurių 
žaliuzes reikia užfiksuoti, šaltnešio adresą ir įrenginio 
numerį, tada paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
•	Ref. address: šaltnešio adresas
•	Unit No.: 1, 2, 3, 4
Įrenginiui patvirtinti paspauskite mygtuką F4 .

Kairėje esančiame ekrane pavaizduotas pavyzdinis 
rodinys, matomas įrenginyje Mr. SLIM. Įrenginiuose 
CITY MULTI vietoje „Ref. address“ rodoma „M-NET 
address“, o „Unit No.“ nėra rodoma.

5 Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite visas norimas 
išleidimo angas iš „1“, „2“, „3“, „4“ arba „1, 2, 3, 4 
(visos išleidimo angos)“.

Spaudinėdami F3  ar F4  mygtuką, pasirinkite 
pageidaujamą oro srovės nustatymą iš „Kairė“, 
„Priekinė kairė“, „Priekinė“, „Priekinė deinė“, „Dešinė“, 
arba „Nuostatos nėra“ parinkčių.

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Pasirodys ekranas, kuriame nurodoma, kad nuostatų 
informacija perduodama.
Perdavęs informaciją ekranas automatiškai grįš į 
ankstesnį ekraną. 
Laikydamiesi tų pačių veiksmų, parinkite kitų 
išleidimo angų nuostatas.
* Vadovaukitės vidaus įrenginio instrukcijų knyga, norėdami 

sužinoti daugiau informacijos apie dvi oro kryptis.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Funkcijų nuostatos
Timer (On/Off timer)  
(laikmatis (įjungimo / išjungimo laikmatis))� Main P

Kaip naudoti mygtuką

1 Pagrindiniame meniu pasirinkite „Timer“ (žr. p. 22) 
ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

On/Off timer (įjungimo / išjungimo laikmatis) 
neveiks šiais atvejais: 
kai įjungimo / išjungimo laikmatis išjungtas, įvykus 
klaidai, patikros metu (techninės priežiūros meniu), 
bandomojo veikimo metu, nuotolinio valdiklio 
diagnostikos metu, kai nenustatytas laikrodis, 
nustatant funkciją, kai sistema valdoma centriniu būdu 
(kai įjungimas / išjungimas arba laikmačio valdymas 
vietiniame nuotoliniame valdiklyje yra draudžiamas).

2 Paslinkite žymeklį ties „Timer“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

3 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Paslinkite žymeklį ties „On/Off timer“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .
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4 Bus parodytas ekranas laikmačiui nustatyti.

Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite norimą parinkties 
„On/Off timer,“ „On,“ „Off“ arba „Repeat“ elementą.

5 Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatą. 

•	On/Off timer (įjungimo / išjungimo laikmatis):  
No (išjungti)/Yes (įjungti)

•	On (įjungti):  
veikimo pradžios laikas (nustatomas 5 minučių žingsniais)
* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 

skaičius pirmyn.

•	Off (išjungti):  
veikimo sustabdymo laikas (nustatomas 5 minučių 
žingsniais)
* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 

skaičius pirmyn.

•	Repeat (kartoti): No (vieną kartą)/Yes (kartoti)
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Funkcijų nuostatos

6 Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu ........... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įjungtas įjungimo / išjungimo laikmatis.

rodoma, kai centralizuota valdymo sistema 
išjungė laikmatį. 
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Timer (Auto-Off timer)  
(laikmatis (automatinio išjungimo laikmatis)� Main P

Kaip naudoti mygtuką

1 Įjunkite nuostatos Timer ekraną.
(žr. p. 34.)

Pasirinkite „Auto-Off“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

Auto-Off timer (automatinio išjungimo laikmatis) 
neveiks šiais atvejais: 
kai automatinio išjungimo laikmatis išjungtas, įvykus 
klaidai, patikros metu (techninės priežiūros meniu), 
bandomojo veikimo metu, nuotolinio valdiklio 
diagnostikos metu, nustatant funkciją, kai sistema 
valdoma centriniu būdu (kai įjungimas / išjungimas 
arba laikmačio valdymas vietiniame valdiklyje yra 
draudžiamas).

2 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Auto-
Off“ arba „Stop in --- min“.
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Funkcijų nuostatos

3 Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatą. 

•	Auto-Off (automatinis išjungimas): No (išjungti)/Yes (įjungti)

•	Stop in --- min (sustabdyti po --- min.):  
laikmačio nuostata (nustatomas intervalas yra 30 - 240 
minučių 10 minučių žingsniais.)

4 Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įjungtas automatinio išjungimo laikmatis.

rodoma, kai centralizuota valdymo sistema 
išjungė laikmatį. 
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Weekly timer (savaitinis laikmatis)� Main P
Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Timer pasirinkite „Weekly timer“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

Weekly timer (savaitinis laikmatis) neveiks šiais 
atvejais: 
kai įjungimo / išjungimo laikmatis įjungtas, kai savaitinis 
laikmatis išjungtas, įvykus klaidai, patikros metu 
(techninės priežiūros meniu), bandomojo veikimo 
metu, nuotolinio valdiklio diagnostikos metu, kai 
nenustatytas laikrodis, nustatant funkciją, kai sistema 
valdoma centriniu būdu (kai įjungimas / išjungimas, 
temperatūros nuostata arba laikmačio valdymas 
vietiniame nuotoliniame valdiklyje yra draudžiamas).

2 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Paspauskite mygtuką F1  arba F2  ir parinkite 
nuostatas kiekvienai savaitės dienai. 
Paspauskite mygtuką F3 , kad pamatytumėte 
modelius nuo 5 iki 8.
2 nuostatos būsenai peržiūrėti paspauskite mygtuką 
F4 .

Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į nuostatų ekraną.
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Funkcijų nuostatos

3 Pasirodys savaitinio laikmačio nuostatų ekranas.

Mygtuku F3  arba F4  nuostatoje „Action“ (veiksmas) 
pasirinkite „1“ ir įjunkite 1-ą laikmačio nuostatą arba 
pasirinkite „2“, kad būtų įjungta 2-a laikmačio 
nuostata. Tada paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Kad galėtumėte peržiūrėti 1-os arba 2-os laikmačio 
nuostatos turinį, mygtuku F1  arba F2  paslinkite 
žymeklį ties „Setting“ (nuostata) ir mygtuku F3  arba 
F4  pasirinkite „1“ arba „2“.  

4 Bus parodytas savaitinio laikmačio nuostatų ekranas 
su dabartinėmis nuostatomis.
Kiekvienai dienai galima nustatyti iki aštuonių veikimo 
modelių.
Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties norima 
savaitės diena ir jai pasirinkti paspauskite mygtuką 
F3 . (galima pasirinkti kelias dienas.)

Paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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5 Pasirodys veikimo modelio nuostatų ekranas.
Paspauskite mygtuką F1 , kad žymeklis būtų 
paslinktas ties norimo modelio numeriu.
Mygtuku F2  paslinkite žymeklį ties laiku, parinktimi 
On/Off (įjungti / išjungti) arba temperatūra.
Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.
•	Laikas: galima nustatyti 5 minučių žingsniais

* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 
skaičius pirmyn.

•	On/Off/Auto (įjungti / išjungti / automatinis): pasirenkamos 
nuostatos priklauso nuo prijungto vidinio įrenginio modelio. 
(kai vykdomas automatinis modelis, sistema veiks 
automatiniu (dvejopo nuostačio) režimu.)
•	Temperatūra: nustatomos temperatūros intervalas 

priklauso nuo prijungtų vidinių įrenginių. (1ºC žingsniais). 
Pasirinkus automatinį (dvejopo nuostačio) režimą, galima 
nustatyti dvi užprogramuotas temperatūras. Jei 
automatiniu (dvejopo nuostačio) režimu naudojamas 
veikimo modelis su vienos užprogramuotos temperatūros 
nuostata, jo nuostata bus naudojama kaip vėsinimo 
temperatūros nuostata vėsinimo režimu. 

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į nuostatos keitimo / savaitės dienos 

pasirinkimo ekraną ........................... Mygtukas PASIRINKTI

• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu ......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai yra dabartinės dienos savaitinio laikmačio 
nuostata.
Piktograma nebus rodoma, kol įjungtas įjungimo / 
išjungimo laikmatis arba sistema valdoma centriniu 
būdu (laikmačio valdymas naudojant vietinį nuotolinį 
valdiklį yra draudžiamas).
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Funkcijų nuostatos
OU silent mode (išorinio įrenginio tylusis režimas)� Main P
Funkcijos aprašas
Naudodamas šią funkciją, naudotojas gali nustatyti laikotarpius, kurių metu pirmenybė teikiama tylaus 
išorinių įrenginių veikimo, o ne temperatūros valdymo funkcijai. Nustatykite kiekvienos savaitės 
dienos tylaus veikimo pradžios ir pabaigos laikus. Pasirinkite norimą tylumo lygį iš „Vidutinis“ ir 
„Tylus“.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Timer pasirinkite „OU silent mode“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Funkcija „Išorinio įrenginio tylusis režimas“ prieinama 
tik su funkcija suderinamuose modeliuose.

2 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Paspauskite mygtuką F1  arba F2  ir parinkite 
nuostatas kiekvienai savaitės dienai.
Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į nuostatų ekraną.
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3 Bus parodytas ekranas, kuriame galima įjungti (Yes) 
ir išjungti (No) tylųjį režimą.

Norėdami įjungti šią nuostatą, mygtuku F3  arba F4  
paslinkite žymeklį ties „Yes“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

4 Pasirodys OU silent mode nuostatų ekranas.

Kad pakeistumėte nuostatą, mygtuku F1  arba F2  
paslinkite žymeklį ties norima savaitės diena ir jai 
pasirinkti paspauskite mygtuką F3 . (galima pasirinkti 
kelias dienas.)

Paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos

5 Pasirodys nuostatų ekranas.
Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties norimu 
elementu iš paleidimo laiko, sustabdymo laiko arba 
tylumo lygio parinkties.
Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.
•	Paleidimo / sustabdymo: galima nustatyti 5 minučių 

žingsniais
* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 

skaičius pirmyn.
•	Tylumo lygis: įprastas, vidutinis, tylus

Įprastas Vidutinis Tylus

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI . 
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į nuostatos keitimo / savaitės dienos 

pasirinkimo ekraną .............................. Mygtukas PASIRINKTI

• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu ......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įjungtas išorinio įrenginio tylusis režimas.
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Night setback (naktinis temperatūros mažinimas)� Main P
Funkcijos aprašas
Šis valdiklis paleidžia šildymą, kai valdymo objektų grupė sustabdyta, o patalpos temperatūra 
nukrenta žemiau užprogramuotos ribinės temperatūros. Be to, šis valdiklis įjungia vėsinimą, kai 
valdymo objektų grupė sustabdyta, o patalpos temperatūra pakyla virš užprogramuotos viršutinės 
ribos temperatūros.
Naktinio temperatūros mažinimo funkcija neprieinama, jei valdymas ir temperatūros nuostata 
vykdoma naudojant nuotolinį valdiklį.
Jei patalpos temperatūrą matuoja oro kondicionieriaus siurbimo temperatūros jutiklis, kondicionieriui 
neveikiant ar kai oras nešvarus gali nepavykti gauti tikslios temperatūros rodmenų. Tokiu atveju 
perjunkite jungiklį į nuotolinį jutiklį (PAC-SE40TSA/PAC-SE41TS-E) arba nuotolinio valdymo jutiklį.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Timer pasirinkite „Night setback“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į nuostatų ekraną.
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Funkcijų nuostatos

3 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties norimu 
elementu iš Night setback parinkties No (išjungti) / 
Yes (įjungti), Temp. range, Start laiko arba Stop laiko.
Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.

•	Temp. range (temperatūros intervalas):  
galima nustatyti apatinę ribinę temperatūrą (šildymo 
funkcijai) ir viršutinę ribinę temperatūrą (vėsinimo 
funkcijai). Apatinės ir viršutinės ribų temperatūros 
skirtumas turi būti 4ºC (8ºF) arba daugiau. Nustatomos 
temperatūros intervalas priklauso nuo prijungtų vidinių 
įrenginių.
* 1ºC žingsniais

•	Start/Stop (paleidimo / sustabdymo) laikas:   
galima nustatyti 5 minučių žingsniais
* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 

skaičius pirmyn.

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įjungta naktinio temperatūros mažinimo 
funkcija.

 rodoma, kai centralizuota valdymo sistema 
išjungė laikmatį. 

Night setback (naktinis temperatūros mažinimas) 
neveiks šiais atvejais:  
veikiant įrenginiui, kai išjungta naktinio temperatūros 
mažinimo funkcija, įvykus klaidai, patikros metu 
(techninės priežiūros meniu), bandomojo veikimo 
metu, nuotolinio valdiklio diagnostikos metu, kai 
nenustatytas laikrodis, nustatant funkciją, kai sistema 
valdoma centriniu būdu (kai įjungimas / išjungimas, 
temperatūros nuostata arba laikmačio valdymas 
vietiniame nuotoliniame valdiklyje yra draudžiamas).
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Funkcijų nuostatos
Restriction (apribojimas)� P
Temperatūros intervalo apribojimo nuostata

Kaip naudoti mygtuką

1 Pagrindiniame meniu pasirinkite „Energy saving“ (žr. 
p. 22) ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties 
„Restriction“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .



49

3 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Temp. 
range“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

4 Bus parodytas ekranas temperatūros intervalui 
nustatyti.

Mygtuku F1  paslinkite žymeklį ties norimu elementu 
iš nuostatos „Temp. range“ (temperatūros intervalas), 
„Cool•Dry“ (vėsinimas•sausinimas), „Heat“ (šildymas) 
arba „Auto“ (automatinis).
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Funkcijų nuostatos

5 Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.

•	Temp. range (temperatūros intervalas):  
No (neapribotas) arba Yes (apribotas)

•	Cool•Dry (vėsinimas•sausinimas): ‌ 
viršutinė ir apatinė ribinė temperatūra (1ºC žingsniais)

•	Heat (šildymas):  
viršutinė ir apatinė ribinė temperatūra (1ºC žingsniais)

•	Auto (automatinis):  
viršutinė ir apatinė ribinė temperatūra (1ºC žingsniais)

Temperatūros nuostatų intervalai
Režimas Apatinė riba Viršutinė riba

Cool•Dry 
(vėsinimas•sausinimas)�

*1
*3

19 ~ 30ºC
(67 ~ 87ºF)

30 ~ 19ºC
(87 ~ 67ºF)

Heat (šildymas)� *2
*3

17 ~ 28ºC
(63 ~ 83ºF)

28 ~ 17ºC
(83 ~ 63ºF)

Auto (automatinis)� *4
19 ~ 28ºC
(67 ~ 83ºF)

28 ~ 19ºC
(83 ~ 67ºF)

*  Nustatomos intervalas priklauso nuo prijungto įrenginio.
*1 �Galima nustatyti vėsinimo, sausinimo ir automatinio (dvejopo 

nuostačio) režimų temperatūros intervalus.
*2 �Galima nustatyti šildymo ir automatinio (dvejopo nuostačio) 

režimų temperatūros intervalus.
*3 �Šildymo, vėsinimo ir sausinimo režimų temperatūros intervalai turi 

atitikti toliau nurodytas sąlygas: 
•	Vėsinimo viršutinė riba - šildymo viršutinė riba ≥ mažiausios 

temperatūros skirtumas (priklausomai nuo vidinio įrenginio 
modelio)

•	Vėsinimo apatinė riba - šildymo apatinė riba ≥ mažiausios 
temperatūros skirtumas (priklausomai nuo vidinio įrenginio 
modelio)

*4 �Galima nustatyti automatinio (vieno nuostačio) režimo 
temperatūros intervalą.

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai temperatūros intervalas apribotas.
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Restriction (apribojimas)� P
Veikimo užrakto funkcija

Kaip naudoti mygtuką

1 Įjunkite nuostatos Restriction ekraną. (žr. p. 48.)

Paslinkite žymeklį ties „Operation locked“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Kad įjungtumėte veikimo užrakto funkciją, 
nustatykite elementą „Operation locked“ ties „Yes“.
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Funkcijų nuostatos

2 Pasirodys ekranas, kuriame galima parinkti veikimo 
užrakto funkcijos nuostatas.

Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties norimu 
elementu iš nuostatos „Operation locked“ (veikimas 
užrakintas), „Location“ (vieta), „On/Off“ (įjungti / 
išjungti), „Mode“ (režimas), „Set temp.“ (nustatyti 
temperatūrą), „Menu“ (meniu), „Fan“ (ventiliatorius), 
„Louver“ (grotelės) arba „Vane“ (žaliuzės).

Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.
•	Operation locked: No (išjungti)/Yes (įjungti)
•	Location: „Individual“ (individuali) arba „Hotel“ (viešbutis)
•	On/Off: įjungimas / išjungimas
•	Mode: veikimo režimo nuostata
•	Set temp.: užprogramuotos temperatūros nuostata
•	Vane: žaliuzių nuostata
•	Menu: meniu nuostata
•	Fan: ventiliatoriaus greičio nuostata
•	Louver: grotelių nuostata

Kai parinkta nuostatos „Location“ parinktis „Hotel“, 
šios funkcijos bus užrakintos automatiškai: režimo, 
žaliuzių, meniu ir grotelių.

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

„-“ / „Locked“ 
(užrakinta)
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bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įjungta veikimo užrakto funkcijos 
nuostata.

Užrakintą funkciją atitinkantis valdymo vadovas bus 
išjungtas.

Norėdami peržiūrėti pagrindinį meniu, kai meniu 
nuostata užrakinta, paspaudę palaikykite mygtuką 
Meniu  dešimt sekundžių ar ilgiau. Slaptažodžio 

įvesties ekrane įveskite administratoriaus slaptažodį. 
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Funkcijų nuostatos
Energy saving (energijos taupymas)� Main P
Automatinis grįžimas prie užprogramuotos temperatūros
Įjungus automatinio grįžimo funkciją, kai veikimo režimas keičiamas arba ĮJUNGIAMA / IŠJUNGIAMA 
naudojant šį nuotolinį valdiklį, nepaisant nustatyto laiko, nustatyta temperatūra automatiškai grįžta į 
reikiamą temperatūrą.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Energy saving pasirinkite „Energy saving“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Bus parodytos dabartinės nuostatos.

Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Auto 
return“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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3 Pasirodys ekranas, kuriame galima parinkti 
automatinio grįžimo prie užprogramuotos 
temperatūros nuostatas.

Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį iš nuostatos 
„Auto return“ (automatinis grįžimas), „Cool“ 
(vėsinimas) arba „Heat“ (šildymas) ties norimu 
elementu.

4 Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.

•	Auto return (automatinis grįžimas):  
No (Ne) (išjungti)/Yes (Taip) (įjungti)

•	Cool (vėsinimas):  
laikmačio nuostatos intervalas yra 30 - 120 minučių 10 
minučių žingsniais. 
Temperatūros nuostatos intervalas yra 19 - 30ºC (67 - 
87ºF) (1ºC žingsniais).

•	Heat (šildymas):  
laikmačio nuostatos intervalas yra 30 - 120 minučių 10 
minučių žingsniais. 
Temperatūros nuostatos intervalas yra 17 - 28ºC (63 - 
83ºF) (1ºC žingsniais).

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI . 
„Cool“ apima režimus „Dry“ ir „Auto Cool“, o „Heat“ - 
režimą „Auto Heat“.
Bus parodytas ekranas pasirinktam elementui 
nustatyti.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

Laikmačio arba užprogramuotos temperatūros nuostatos neveiks, kai temperatūros 
intervalas yra apribotas ir sistema valdoma centriniu būdu (kai temperatūros intervalo 
nuostata naudojant vietinį valdiklį yra draudžiama). Kai sistema valdoma centriniu būdu 
(kai laikmačio valdymas naudojant vietinį nuotolinį valdiklį yra draudžiamas), neveiks tik 
laikmačio nuostata.
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Funkcijų nuostatos
Energy saving (energijos taupymas)� Main P
Energijos taupymo funkcijos veikimo grafiko nuostata

Kaip naudoti mygtuką

1 Įjunkite ekraną „Energy saving“. (žr. p. 54.)

Paslinkite žymeklį ties „Schedule“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Bus parodytas ekranas grafikui peržiūrėti.

Paspauskite mygtuką F1  arba F2  ir parinkite 
nuostatas kiekvienai savaitės dienai.
Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į nuostatų ekraną.

3 Bus parodytas ekranas, kuriame galima įjungti (Yes) 
ir išjungti (No) energijos taupymo funkcijos veikimo 
grafiką.

Mygtuku F3  arba F4  pasirinkite „No“ arba „Yes“.
Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į nuostatos keitimo / savaitės dienos pasirinkimo 
ekraną.
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4 Bus parodytas nuostatos keitimo / savaitės dienos 
pasirinkimo ekranas.
Kiekvienai dienai galima nustatyti iki keturių veikimo 
modelių.
Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties norima 
savaitės diena ir jai pasirinkti paspauskite mygtuką 
F3 . (galima pasirinkti kelias dienas.)
Paspauskite mygtuką PASIRINKTI , kad sugrįžtumėte 
į modelio nuostatų ekraną.

5 Pasirodys modelio nuostatų ekranas.
Paspauskite mygtuką F1 , kad žymeklis būtų 
paslinktas ties norimo modelio numeriu.
Mygtuku F2  paslinkite žymeklį iš pradžios laiko, 
sustabdymo laiko ir energijos taupymo lygio 
(išdėstyta šia tvarka žvelgiant iš kairės) nuostatos 
ties norimu elementu.

Mygtuku F3  arba F4  pakeiskite nuostatas.
•	Paleidimo / sustabdymo:  

galima nustatyti 5 minučių žingsniais
* Paspaudę palaikykite mygtuką, kad greitai pasuktumėte 

skaičius pirmyn.
•	Energijos taupymo lygis: ‌ 

nuostatos intervalas yra 0 % ir 50 - 90 % 10 % žingsniais.

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI . 
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Kuo mažesnė vertė, tuo didesnis energijos taupymo 
poveikis.
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Funkcijų nuostatos

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai įrenginys veikia energijos taupymo 
režimu.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į nuostatos keitimo / savaitės dienos 

pasirinkimo ekraną ...................... Mygtukas PASIRINKTI
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Energy data (Energijos duomenys) (tik Mr. SLIM)� Main

Energijos duomenų rodymas (įrenginio laikui, mėnesiui ir dienai)
Rodomas suvartotos energijos kiekis per įrenginio laiką (vienam mėnesiui) ar per mėnesį / dieną (14 
mėnesių).

Kaip naudoti mygtuką

1 Įjunkite ekraną „Energy saving“. (žr. p. 54.)

Paslinkite žymeklį ties „Energy data“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Paspaudę F1  ar F2  mygtuką, pasirinkite „Unit time“ 
(Įrenginio laikas), „Month/Day“ (Mėnesis / diena) ir 
paspauskite PASIRINKTI  mygtuką.
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Funkcijų nuostatos
 

[Įrenginio laiko duomenys]
Rodo suvartotą energijos kiekį per paskutinį 31 dienų 
laikotarpį įskaitant šiandieną. (Rodoma šešiuose 
ekrano puslapiuose.)
•	Norėdami pasirinkti datą: F1  ar F2  mygtukas
•	Norėdami perjungti puslapius: F3  ar F4  mygtukas

* „-“ pasirodys ekrane nepavykus tinkamai surinkti 
suvartotos energijos duomenų.

* Jeigu įjungimo mygtukas yra išjungtas, kai 
duomenys renkami, duomenys nebus surinkti, bet 
nesurinkti duomenys bus įtraukti į vėliau surinktus 
duomenis.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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[Mėnesio duomenys / dienos duomenys]
Rodo suvartotą energijos kiekį per paskutinį 14 
mėnesių laikotarpį, įskaitant einamąjį mėnesį.
F1  ar F2  mygtuku pasirinkite mėnesį mėnesio 
duomenų rodymo ekrane (rodoma trijuose ekrano 
puslapiuose) ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI , 
kad pereitumėte į atitinkamo mėnesio dienos 
duomenų rodymo ekraną (rodoma keturiuose ekrano 
puslapiuose).
Paspauskite GRĮŽTI  mygtuką dienos duomenų 
rodymo ekrane, kad grįžtumėte į atitinkamo mėnesio 
duomenų rodymo ekraną.

* Atitinkamo mėnesio duomenys nebus rodomi, kai 
įjungimo mygtukas yra išjungtas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

•	Suvartotos energijos kiekis apskaičiuojamas pagal 
veikimo režimą ir gali skirtis nuo faktinio kiekio.
•	Pasirinktinų dalių, pavyzdžiui, elektrinio dulkių 
surinkėjo suvartotos, energijos kiekis nėra įtrauktas.
•	Kai keli oro kondicionieriai (kelios šaltnešio 
sistemos) yra valdomi vienu nuotoliniu valdikliu, 
rodoma visų prijungtų oro kondicionierių suvartotos 
energijos kiekių suma.
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Funkcijų nuostatos
Energijos duomenų atkūrimas
Inicijuojami suvartotos energijos duomenys (už įrenginio laiką, mėnesį ir dieną).

Kaip naudoti mygtuką

1 Pasirinkite „Data reset“ (Duomenų atkūrimas) iš 
Energijos duomenų meniu ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

2 Įveskite administratoriaus slaptažodį slaptažodžio 
įvedimo ekrane ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Paspauskite F4  mygtuką, kad atkurtumėte energijos 
duomenis.
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Clock (laikrodis)� P
Kaip naudoti mygtuką

1 Pagrindiniame meniu pasirinkite „Initial setting“ (žr. p. 
22) ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Prieš parenkant toliau nurodytas nuostatas reikia 
nustatyti laikrodį.
• On/Off timer  

(įjungimo / išjungimo laikmatis)
• OU silent mode (išorinio 

įrenginio tylusis režimas)
• Night setback (naktinis 

temperatūros mažinimas)

• Weekly timer  
(savaitinis laikmatis)

• Energy saving 
(energijos taupymas)

Jei sistemoje nėra sistemos valdiklių, laikrodžio 
laikas nebus pakoreguotas automatiškai.  
Tokiu atveju periodiškai koreguokite laikrodžio laiką.

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Basic 
setting“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos

3 Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite „Clock“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

4 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Clock“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

5 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį iš metų, 
mėnesio, dienos, valandos arba minutės nuostatos 
ties norimu elementu.
Mygtuku F3  arba F4  padidinkite arba sumažinkite 
pasirinkto elemento vertę ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu ........... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Daylight saving time (vasaros laikas)� P
Funkcijos aprašas
Galima nustatyti vasaros laiko pradžios / pabaigos laiką. Priklausomai nuo nuostatų turinio galima 
suaktyvinti vasaros laiko funkciją.

•	‌�Jei sistemoje yra sistemos valdiklis, išjunkite nuostatą, kad būtų rodomas teisingas laikas.
•	‌�Vasaros laiko pradžioje ir pabaigoje laikmatis gali suveikti du kartus arba visai nesuveikti.
•	‌�Ši funkcija neveiks, jei laikrodis nebus nustatytas.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Basic setting pasirinkite „Clock“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Daylight 
saving time“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos

3 Kad parinktumėte nuostatas, mygtuku F1  paslinkite 
žymeklį ties šiais elementais.

•	‌�DST 
Mygtuku F2  pasirinkite „No“ (išjungti) arba „Yes“ (įjungti). 
Numatytoji nuostata yra „No.“

•	Date(Start)*1 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite savaitės dieną, kelinta 
savaitė ir mėnesį. Numatytoji nuostata yra „Sun/5th/Mar.“

•	Start time 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite vasaros laiko pradžios 
laiką.

•	Forward to 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite laiką, kuriuo laikrodis turi 
būti pasukamas pirmyn nuo pirmiau nurodyto pradžios 
laiko.

•	Date(End)*1 (p. 2) 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite savaitės dieną, kelinta 
savaitė ir mėnesį. Numatytoji nuostata yra „Sun/5th/Oct.“

•	End time (p. 2) 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite vasaros laiko pabaigos 
laiką.

•	Backward to (p. 2) 
Mygtuku F3  arba F4  nustatykite laiką, kuriuo laikrodis turi 
būti pasukamas atgal nuo pirmiau nurodyto pabaigos laiko.
*1 Jei kaip savaitės numeris pasirenkama „5th“ (5-oji), o 5-oji 

savaitė neegzistuoja pasirinktą metų mėnesį, tuomet nuostata 
laikoma esančia „4th.“ (4-oji)

Nuostatoms įrašyti paspauskite mygtuką PASIRINKTI .
Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Main display (pagrindinis ekranas)� P
Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Initial setting pasirinkite „Display setting“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Main 
display“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

3 Mygtuku F3  arba F4  pasirinkite „Full“ (visapusis) 
arba „Basic“ (pagrindinis) (žr. p. 8) ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Funkcijų nuostatos
Juodos ir baltos spalvos inversijos nuostata� P

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Initial setting pasirinkite „Display setting“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Main 
display“ ir paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

3 Mygtuku F1  arba F2  pasirinkite „B&W inversion“ ir 
mygtuku F3  arba F4  pasirinkite ekrano režimą „Yes“ 
(taip) arba „No“ (ne), tada paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI . (gamyklinė nuostata yra „No.“ (ne))

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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4 Pasirinkus „Yes“, pasikeis ekrano spalvos – baltos 
spalvos fonas taps juodas, o juodos spalvos ženklai 
bus rodomi balti, kaip parodyta kairėje.
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Funkcijų nuostatos
@@@Contrast (kontrastas)•Brightness (ryškumas)� P

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Initial setting pasirinkite „Display setting“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties 
„Contrast•Brightness“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

3 Mygtuku F1  arba F2  sureguliuokite ryškumą.
Mygtuku F3  arba F4  sureguliuokite kontrastą ir 
paspauskite mygtuką MENIU  arba GRĮŽTI .

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Kalbos pasirinkimas� P
Funkcijos aprašas
Galima nustatyti norimą kalbą. Kalbos parinktys yra anglų, prancūzų, vokiečių, ispanų, italų, 
portugalų, švedų, rusų, graikų, turkų, olandų, čekų, vengrų ir lenkų k.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Initial setting pasirinkite „Display setting“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties 
„Language selection“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos

3 Mygtukais nuo F1  iki F4  paslinkite žymeklį ties 
norima kalba ir nuostatai įrašyti paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

Maitinimą įjungus pirmą kartą parodomas ekranas 
Language selection. Pasirinkite norimą kalbą. 
Nepasirinkus kalbos, sistema nebus paleista.

Pasirodys ekranas, kuriame nurodoma, kad nuostata 
buvo įrašyta.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI
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Initialize remote controller (nuotolinio valdiklio inicijavimas)� P
Funkcijos aprašas
Nuotoliniame valdiklyje galima grąžinti išsiuntimo iš gamyklos būseną. Atkreipkite dėmesį, kad bus 
inicijuojami šie duomenys.
Po inicijavimo nuotolinis valdiklis bus paleistas automatiškai.

Laikmačio nuostata, savaitinio laikmačio nuostata, išorinio įrenginio tyliojo režimo nuostata, 
energijos taupymo nuostata, energijos taupymo parinkties nuostata, pagrindinio / papildomo 
įrenginio nuostata, laikrodžio nuostata, vasaros laiko nuostata, pagrindinio ekrano nuostata, 
kontrasto•ryškumo nuostata, informacijos apie ekraną nuostata, automatinio režimo nuostata, 
modelio pavadinimo nuostata, serijos numerio nuostata, informacijos apie prekybos atstovą 
nuostata, informacijos apie klaidą nuostata, administratoriaus slaptažodis, priežiūros slaptažodis

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Service pasirinkite „Others“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Initialize 
remote controller“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .
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Funkcijų nuostatos

3 Mygtuku F4  pasirinkite „OK“.

Po inicijavimo nuotolinis valdiklis bus paleistas 
automatiškai.
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Remote controller information (nuotolinio valdiklio informacija)� P
Funkcijos aprašas
Galima peržiūrėti naudojamo nuotolinio valdiklio informaciją.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Service pasirinkite „Others“ ir paspauskite 
mygtuką PASIRINKTI .

2 Mygtuku F1  arba F2  paslinkite žymeklį ties „Remote 
controller information“ ir paspauskite mygtuką 
PASIRINKTI .

3 Galite peržiūrėti nuotolinio valdiklio modelio 
pavadinimą, programinės įrangos versiją ir serijos 
numerį.
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Trikčių šalinimas
Error information (informacija apie klaidą)�

Įvykus klaidai bus parodytas šis ekranas, o veikimo šviesos diodas mirksės. 
Patikrinkite klaidos būseną, sustabdykite veikimą ir kreipkitės į prekybos atstovą.

Kaip naudoti mygtuką

1 Bus parodytas klaidos kodas, įrenginys, kuriame 
įvyko klaida, šaltnešio adresas, įrenginio modelio 
pavadinimas, data ir laikas, kuriuo įvyko klaida, ir 
serijos numeris.
Modelio pavadinimas ir serijos numeris bus rodomi tik 
tuomet, jei buvo užregistruota ši informacija.

Paspauskite mygtuką F1  arba F2 , kad pereitumėte į 
kitą puslapį.

Kontaktinė informacija (prekybos atstovo telefono 
numeris) bus rodoma tik tuomet, jei ši informacija 
buvo užregistruota.
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2 Mygtuku F4  arba ĮJUNGTI / IŠJUNGTI  galite atkurti 
įvykusią klaidą.

Kol ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS draudžiamas, 
klaidų atkurti negalima.

Mygtuku F4  pasirinkite „OK“.

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU
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Trikčių šalinimas
Informacijos apie klaidą patikra

Kai nėra įvykusių klaidų, informacijos apie klaidą 2/2 
puslapį (žr. p. 76) galima peržiūrėti meniu valdymo 
dalyje.
Pagrindiniame meniu pasirinkite „Maintenance“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

Norėdami peržiūrėti informacijos apie klaidą ekraną, 
meniu Maintenance pasirinkite „Error information“.
Klaidų atkurti negalima.
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Neužimtumo automatinis išjungimas�

Šis ekranas bus rodomas naudojant 3D i-See sensor skydelio modelį, kai įrenginys 
buvo sustabdytas dėl energijos taupymo parinkties neužimtumo automatinio 
išjungimo funkcijos.
Informacijos apie 3D i-See sensor nuostatą žr. vidinio įrenginio instrukcijų 
knygelėje.
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Priežiūros
Filter information (informacija apie filtrą)�

bus rodoma pagrindiniame ekrane visapusiu 
režimu, kai atėjo metas valyti filtrus.

Pasirodžius šiam ženklui, išplaukite, išvalykite ar 
pakeiskite filtrus.
Išsamios informacijos žr. vidinio įrenginio 
instrukcijų vadove.

Kaip naudoti mygtuką

1 Meniu Maintenance pasirinkite „Filter information“ ir 
paspauskite mygtuką PASIRINKTI .

2 Filtro ženklui atkurti paspauskite mygtuką F4 .
Kaip išvalyti filtrą žr. vidinio įrenginio instrukcijų 
vadove.
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3 Mygtuku F4  pasirinkite „OK“. 

Bus parodytas patvirtinimo ekranas.

Naršymas ekranuose
• Kad sugrįžtumėte į pagrindinį meniu .......... Mygtukas MENIU

• Kad sugrįžtumėte į prieš tai buvusį ekraną .... Mygtukas GRĮŽTI

Kai pagrindiniame ekrane visapusiu režimu rodoma 
, sistema yra valdoma centriniu būdu ir filtro 

ženklo atkurti negalima.

Jei prijungti du ar daugiau vidinių įrenginių, kiekvieno įrenginio filtro valymo laikas gali skirtis - jis 
priklauso nuo filtro tipo.
Atėjus metui valyti pagrindinio įrenginio filtrą, bus rodoma piktograma . 
Atkūrus filtro ženklą bus atkurtas visų įrenginių bendrasis veikimo laikas.

Numatyta, kad piktograma  bus rodoma po tam tikro veikimo laikotarpio, priklausomai nuo 
patalpų, kuriose vidiniai įrenginiai sumontuoti vietoje, kurioje oro kokybė yra įprasta. Priklausomai 
nuo oro kokybės, filtrą gali reikėti valyti dažniau.

Bendrąjį laiką, po kurio reikia valyti filtrą, lemia modelis.
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Specifikacijos
Valdiklio specifikacijos�

Specifikacija 
Gaminio dydis 120 (I) × 120 (A) × 14,5 (P) mm (4 23/32 × 4 23/32 × 37/64 [col.]) 
Grynasis svoris 0,19 kg (27/64 sv.)
Vardinė maitinimo įtampa 12 V nuol. sr. (tiekiama iš vidinių įrenginių)
Energijos sąnaudos 0,3 W
Naudojimo aplinka Temperatūra 0 ~ 40ºC (32 ~ 104ºF)

Drėgnis 25 ~ 90% SD (be rasos kondensacijos)
Medžiaga Pagrindinis korpusas: ABS
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Funkcijų sąrašas (nuo 2021 m. rugpjūčio 1 d.)�
○ : palaikoma       × : nepalaikoma

Funkcija CITY MULTI Mr. SLIM Reikalingas slaptažodis
Maitinimas Maitinimo ĮJUNGIMAS / IŠJUNGIMAS ○ ○ -
Nuostatos Veikimo režimas ○ ○ -

Automatinis (dvejopo nuostačio) režimas ○ ○ -
Užprogramuota temperatūra ○ ○ -
Ventiliatoriaus greitis ○ ○ -

Veikimo meniu Žaliuzės•3D i-See•Vėdinimo (Lossnay) ○ ○ -
Didelė galia × ○ -
Rankinis žaliuzių kampas ○ ○ -
3D i-See sensor ○ ○ -

Laikmačio meniu Laikmatis (įjungimo / išjungimo laikmatis) ○ ○ administratoriaus
Laikmatis (automatinio išjungimo laikmatis) ○ ○ administratoriaus
Savaitinis laikmatis ○ ○ administratoriaus
Išorinio įrenginio tylusis režimas ○ ○ administratoriaus
Naktinis temperatūros mažinimas ○ ○ administratoriaus

Energijos taupymo 
meniu

Temperatūros intervalo apribojimas ○ ○ administratoriaus
Veikimo užrakto funkcija ○ ○ administratoriaus
Automatinis grįžimas ○ ○ administratoriaus
Grafikas × ○ administratoriaus

Energijos 
duomenys

Energijos duomenys (įrenginio laikas, 
mėnesis / diena) × ○ -

Duomenų atkūrimas × ○ administratoriaus
Pradinių nuostatų 
meniu

Pagrindinis / papildomas ○ ○ administratoriaus
Laikrodis ○ ○ administratoriaus
Laikrodžio rodinio formato nuostata ○ ○ administratoriaus
Vasaros laikas ○ ○ administratoriaus
Pagrindinis ekranas ○ ○ administratoriaus
Juodos ir baltos spalvos inversija ○ ○ administratoriaus
Kontrastas•Ryškumas ○ ○ administratoriaus
Kalbos pasirinkimas ○ ○ administratoriaus
Slaptažodis (administratoriaus) ○ ○ administratoriaus
„Wi-Fi“ sąsajos nustatymas × ○ administratoriaus

Techninės 
priežiūros meniu

Nuotolinio valdiklio inicijavimas ○ ○ priežiūros
Nuotolinio valdiklio informacija ○ ○ priežiūros
Bandomasis veikimas ○ ○ priežiūros
Modelių pavadinimų ir serijos Numerių 
surinkimas × ○ priežiūros

Modelio informacijos įvestis ○ ○ priežiūros
Prekybos atstovo informacijos įvestis ○ ○ priežiūros
Funkcijos nuostata ○ ○ priežiūros
Lossnay ○ × priežiūros
Sukimasis × ○ priežiūros
Sklandi priežiūra × ○ priežiūros
Slaptažodis (priežiūros) ○ ○ priežiūros

Priežiūros meniu Automatiškai nusileidžiantis skydelis ○ ○ -
Informacija apie klaidą ○ ○ -
Informacija apie filtrą ○ ○ -

* Palaikomos funkcijos priklauso nuo įrenginio modelio.
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Specifikacijos
Funkcijų, kurias galima / kurių negalima naudoti drauge�

Didelė 
galia

Įjun-
gimo / 
išjun-
gimo 

laikmatis

Automa-
tinio 

išjun-
gimo 

laikmatis

Savaiti-
nis 

laikma-
tis

Išorinio 
įrenginio 
tylusis 

režimas

Tempe-
ratūros 
interva-

las

Veikimas 
užrakin-

tas

Auto-
matinis 
grįži-
mas

Energi-
jos 

taupymo 
grafikas

Naktinis 
tempe-
ratūros 
mažini-

mas
Didelė galia

Įjungimo / 
išjungimo 
laikmatis

Automatinio 
išjungimo 
laikmatis
Savaitinis 
laikmatis

Išorinio 
įrenginio 

tylusis režimas
Temperatūros 

intervalas

Veikimas 
užrakintas

Automatinis 
grįžimas

Energijos 
taupymo 
grafikas
Naktinis 

temperatūros 
mažinimas

 : galima naudoti drauge      : negalima naudoti drauge      : apribota 

 1: ši funkcija įjungiama baigus veikimą didele galia, kadangi veikimas didele galia turi didesnį pirmumą. 
 2: jei tam tikras veikimas užrakintas, šios funkcijos naudoti negalima. 
 3: �naktinio temperatūros mažinimo funkcijos negalima naudoti, kai įrenginys veikia naudojant 

įjungimo / išjungimo laikmačio nuostatą.
 4: naktinio temperatūros mažinimo funkcijai automatinio išjungimo funkcijos naudoti negalima.
 5: �naktinio temperatūros mažinimo funkcijos negalima naudoti, kai įrenginys veikia naudojant savaitinio 

laikmačio nuostatą.
 6: naktinio temperatūros mažinimo funkcijai temperatūros intervalo nuostatos naudoti negalima.
 7: naktinio temperatūros mažinimo funkcijai automatinio grįžimo funkcijos naudoti negalima.

 1: savaitinio laikmačio nuostata neveikia, nes įjungimo / išjungimo laikmatis turi didesnę pirmenybę. 
 2: �automatinio grįžimo funkcijos naudoti negalima, nes temperatūros intervalo nuostata turi didesnę pirmenybę.

1 2 1

1 3

4

1 5

1

2 6

2

2 7

1

3 4 5 6 7









WT09533X03_lt

This product is designed and intended for use in the residential, 
commercial, and light-industrial environment.

The product at hand is based on the following EU regulations:
• Restriction of Hazardous Substances 2011/65/EU
• Electromagnetic Compatibility Directive 2014/30/EU

HEAD OFFICE: TOKYO BLDG. , 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN
MANUFACTURER: MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION  Air-conditioning & Refrigeration Systems Works 
	 5-66, Tebira 6 Chome, Wakayama-city, 640-8686, Japan


